Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 97

YAAMOI 47’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord's saving act widens into universal praise and creation's joy at his The Greek text of Psalms 97 follows the standard critical text of the
righteous judgment. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A compact enthronement hymn that widens from the Lord's
saving act to universal praise and to creation's joy at his righteous
judgment. It moves from God's wondrous deliverance and covenant
remembrance toward a widening circle of response: Israel sees mercy, the
whole earth is told to shout, instruments join the praise, and finally sea,

rivers, and mountains are imagined as rejoicing because the divine king



comes to judge with righteousness and straightness. Versification follows
the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-97:1-2 New song for revealed salvation

Opening with a new-song summons because the Lord's own right hand and holy arm have accomplished a saving work worthy of public praise.

B 97:3 Mercy remembered for Jacob and Israel

That saving act is interpreted covenantally: the Lord remembers his mercy to Jacob and his truth to Israel, so the ends of the earth see what he has done.

C-97:4 The whole earth is summoned to shout and sing

The witness of Israel's deliverance becomes a world-wide imperative, calling all the earth to acclaim, sing, and make audible joy.

D - 97:5-6 Instrumental praise before the royal Lord

Strings, harp, trumpet, and horn then gather before the royal presence, turning the psalm into a liturgical procession before the Lord the king.

E-97:7-9 Creation rejoices at his righteous coming judgment

At the close the whole creation joins the celebration, because the Lord is coming to judge the earth and the peoples with righteousness and straightness.

1 PaAuoc t@ Aavid doate TG KUPiWw Gopa Kavov Tt Bavuaotd £noinoev KUP1o¢ E0woev aLT® 1] de1d
a0ToD Kai 0 Ppaxiwv 0 dylo¢ avtod

A psalm for David. Sing to the Lord a new song, because the Lord has done wondrous things; his right

hand and his holy arm saved for him.

Summons | ASYNDETON

The superscription opens straight into a call for fresh praise grounded in the Lord's saving action.



PaAuog ({0 Aavid doate

1}

psalm to the David sing

N2 NSM - paApdg RADSM -0 N DSM - Aavid VA AAD2P - §dw

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition or phrase of the clause

i s — noun-phrase marking i f

articipant prominence - . . - discourse linkage or contrast verbal action or state

P pantp T®: Greek article marking definiteness and - & -
PoaAuds: meaning 'psalm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aavid: meaning 'David'; conjunction or #8w: meaning 'sing'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. surrounding discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ 4 5 /4
W KUPLW aopa KA1LVOV
to the Lord song new
RADSM "0 N2 DSM - kUptog N3M ASN - dopa Al ASM * Kavdg
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
) instrument, sphere, or recipient or goal or goal
— noun-phrase marking
— sphere or reference — object specification — object specification
1(: Greek article marking definiteness and ¢ JEeE e
the role of the accompanying noun phrase. kUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as dative dopo: meaning 'song'; it serves as katvég: meaning 'new'; it serves as
nominal element marking relation, accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. extent, or goal.
(4 \ 2 7 7
OT1 e(XU}.l(XO"C(X EMOLNOEV KULP10G
because wondrous things did Lord
C-6u A1 APN - Bavpaotdg VAI AAI3S - To1éw N2 NSM - k0p1og
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context or goal of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — object specification — constative aorist — participant prominence
6t meaning 'because'; conjunction or Bavpaotég: meaning 'wondrous things'; it notéw: meaning 'did"; it carries the action, KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
particle linking this unit with the serves as accusative element functioning as process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. object, extent, or goal. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



gowoev
saved

VAT AAI3S - 60w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ot{w: meaning 'saved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avt®
for him

RD DSM " a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'for him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

deiax
right hand

A1A APN - §e€16¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[ 4

(o)
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ay1o6
holy

A1A NSM - dy1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&ylog: meaning 'holy'"; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Bpaxiwv

arm

N3N NSM * Bpayiwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bpaxiwv: meaning 'arm'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



7 €YVWPLoEV KVPLOG TO 0WTHPLOV a0TOU Evavtiov T®V €0vAV drnekdAvev trv dikatocvny avtod

The Lord made known his salvation; before the nations he revealed his righteousness.

Ground | ASYNDETON

The new song is justified because God's rescue and covenant rightness have been displayed publicly.

=

EYVWPLOEV
made known
VAI AAI3S - yvwpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yvwpilw: meaning 'made known'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUpP1Og

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

CWTNPLOV
salvation

N2N ASN - swtriplov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owtrplov: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

R ~
auTtov
his
RD GSM " a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvavtiov

before

P - évavrtiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

(Y

the

RAGPN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

EOVROV
nations

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£0vog: meaning 'nations'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



anekaAvpev
revealed

VAI AAI3S - KOAUTITW + 4110

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KOAUTTw + dmo: meaning 'revealed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dikatocOvVnV
righteousness

N1 ASF - dikatooOvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

guvnobn tod eéAéoug avtod T@ lakwp kal Thg dAnOeiag avtod T@ oikw IopanA eidocav mavTa td TEpATA

TG YAG TO cswthptov Tol B0l NUAOV

He remembered his mercy to Jacob and his truth to the house of Israel; all the ends of the earth saw

the salvation of our God.

Covenant remembrance

What began as Israel's mercy becomes a revelation visible to the whole world.

€uvnodn

£uvnoon
remembered

VSI API3S * Q1VAOKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

HipvAokw: meaning 'remembered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

T00
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gAéoug
mercy

N3E GSN - #Agog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&\eog: meaning 'mercy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ Takwp Kal g

)

to the Jacob and the
RADSM -6 N DSM - TakdP C-kal RA GSF -0
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) or phrase context )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
- . . . discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast - . . -
t: Greek article marking definiteness and - & - & tfic: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. discourse.
pd 7 k) ~ ~ v
(XA]’I Gslaq auvtov W OlKW
truth his to the house
N1A GSF - &Arfe1a RD GSM * a0Tdg RADSM - 0 N2 DSM - 0ikoG
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
possession, source, or quality participant role within the clause instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— relational specification — relational specification - ) . . — sphere or reference
1(: Greek article marking definiteness and
GAnOeia: meaning 'truth'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as dative
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the nominal element marking relation,
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4 7 \
IGpO(]’])\ 81800’“\/ TTIAVTAX Tx
Israel saw all the
N GSM - TopariA VBI AAI3P - pdw A3 NPN - ti¢ RANPN - §
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase of the clause predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence . . i .
ta: Greek article marking definiteness and

IopanA: meaning 'Israel'; conjunction or Opdw: meaning 'saw'; it carries the action, T4G: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.

particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it element functioning as subject, predicate,

surrounding discourse. functions as verbal form carrying the or apposition.

action, process, or state of the clause.



nEPATAL

ends

N3T NPN - épag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

népag: meaning 'ends'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yf: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

CWTNPLOV
salvation

N2N ASN - swtHptov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owtriptov: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

T00
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oe00

God

N2 GSM - Bgdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

GAaA&€ate T@ 0@ mdoa 1 Y| doate kai dyoaAAidode kol PaAate

Shout to God, all the earth; sing and exult and make melody.

Universal summons (’x)\(x)\(,xi(xts

The nations are drawn into the praise with a triple imperative of joy and music.

Nu&v

our

RP GP - Y6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



aAaAalate
shout

VA AAD2P - GAaA&Cw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dAaAdlw: meaning 'shout'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

@
to the

RADSM " 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oe®

13
0edg
N2 DSM - Bed¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0ed¢: meaning '0ed¢'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

10 (o[04
all

A1S NSF - tag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - yf

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf]: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

v

QXOATE
sing

VA AAD2P - 8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

&8w: meaning 'sing'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ayoaAAido6e
exult

V3 PMI2P - dyaAAiGopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ayoAAidopar: meaning 'exult'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Palate
make melody

VA AAD2P - PéAAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PaAAw: meaning 'make melody'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



5 Yadate T@ kKupiw €v K1IOApa €V K1BAp Kol WV PaApod

Make melody to the Lord with a lyre, with a lyre and with the sound of psalmody.

Liturgical expansion

PdAate

The call to rejoice becomes concrete in temple-style musical accompaniment.

PaAate
make melody

VA AAD2P - PdAAw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

PaAAw: meaning 'make melody'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

i
to the

RADSM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

14
KV PI(A)
[}
Lord
N2 DSM - kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

r7
K10apa
[
lyre
N1A DSF - k16dpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

k10dpa: meaning 'lyre'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

r7
K10apa
[
lyre
N1A DSF - k16dpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

k10dpa: meaning 'lyre'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\

Kl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



PwVi)

sound

N1 DSF - pwvn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

A 2 1 d!. 3 d 5
@wvr]: meaning 'sound'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

YaAuod

psalm

N2 GSM - PaApdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€v oGATIYE LY EAATAIC Kol @wVT] odATyyog Kepativng GAadd€ate évidmov to0 PactAéwg Kupiov

With hammered trumpets and with the sound of a horn trumpet, shout before the King, the Lord.

Royal acclaim | gy 06()\1‘[1YEW

The Lord is explicitly hailed as king as the instruments rise into public acclamation.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

Ié
caAmy&v
trumpets
N3G DPF * 6GAmiyg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

odAmyE: meaning 'trumpets'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

glataig
hammered
N1 DPF - éAdtn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€\dtn: meaning 'hammered'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Pwvii

sound

N1 DSF - pwvn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

A 2 1 d!. 3 d 5
@wvr]: meaning 'sound'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

4
SaAmiyyog
trumpet

N3G GSF - odAmyg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

odAmyE: meaning 'trumpet’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

KepATIvVIG

horn

N1 GSF - kepativn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kepativn: meaning 'horn'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aAaAalate
shout

VA AAD2P - GAaAdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dAaAdlw: meaning 'shout'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EVWOTILOV

before

P - évmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvwmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

7 caAevBNTw 1) BdAacox Kol TO TANPWUX KUTHG 1] OTKOUUEVN Kl Ol KATOIKODVTEC €V aUTH

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
BaciAéwg

king

N3V GSM - BactAetg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Let the sea be shaken, and its fullness, the inhabited world and those dwelling in it.

Cosmic response G(X}\Sl)el’,[t(x)

Praise broadens from human worship to the stirred participation of the created order.

Kupiov

KOpPLOG

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'k0p1og'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



calevdnTw M OdAacoa Kal

let be shaken the sea and
VC APD3S * caAedw RA NSF - 6 N1S NSF - 0dAaooa C - kai
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) predicate, or apposition context
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . 5 — participant prominence — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and P pantp &

cahedw: meaning 'let be shaken'; it carries the role of the accompanying noun phrase. 0dAaooa: meaning 'sea'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle

the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. discourse.

the action, process, or state of the clause.

10 TANpwHA a VTG 1

the fullness its the
RANSN - 0 N3M NSN * TAfpwpa RD GSF - a0t6g RANSF -6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) predicate, or apposition participant role within the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. — participant prominence — relational specification .
10: Greek article marking definiteness and . e £ 1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. TARpwua: meaning 'fullness'; it serves as avTfG: meaning 'its'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 7 \ (¢ ~
O1KOULUEVT] Kol o1 KATOIKOUVTEC
inhabited world and the dwelling
V2 TUTVGQ OIKEW C-Kkal RANPM - 0 V2 TamvTy OlkEW + Kata
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context ) of the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state — discourse linkage or contrast . . . - — verbal action or state
oi: Greek article marking definiteness and
TUTVOQ oikéw: meaning 'inhabited world'; Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Tanviy oikéw + kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

R ~
avTn
a0Tog
RD DSF - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avTf]: meaning 'adtd¢'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOTAUOL KPOTIOOVGLV XELPL ETL TO AVTO T 6p1 dyaAAtdoovTal

Rivers will clap with the hand; together the mountains will exult,

Cosmic response | ASYNDETON

Poetic creation joins the choir with personified applause and joy.

moTapol
rivers

N2 NPM - totaudg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

notapéG: meaning 'rivers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

KPOTNGOUGLV
will clap

VF FAI3P - KpoTéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kpotéw: meaning 'will clap'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Xelpi

with hand

N3 DSF - xelp

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'with hand'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Eml

together / upon

P-émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'together'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayaAAiacovral
dyaAMdopat
VF FMI3P - dyaAAiGopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
ayaAMidopar: meaning 'dyaAidopat'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

4
avto
same

RD ASN - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'same'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

OTL NKEL KPIVAL TNV YV KPLVETL TV 01KOLUEVNV €V dKa10o0VH Kal Aaovg €v e0BUTNTL

because he has come to judge the earth. He will judge the inhabited world in righteousness and

peoples in uprightness.

Judgment close | §T1

The final reason for cosmic joy is the coming of the Lord as righteous judge of all peoples.

v

opn

mountains

N3E APN - 6pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

8pog: meaning 'mountains'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



(%4

OT1

because

C- ot

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Gt meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

({4
NKEL
has come

V1 PAI3S " fiKkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

flkw: meaning 'has come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kpival
to judge
VA AAN - kpivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Kpivw: meaning 'to judge'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

il

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'yii'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

KPLVET
he will judge
VF2 FAI3S - kpivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kpivw: meaning 'he will judge'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oikovpévnv

TUTIAGQ OTKEW

V2 * TUTOoQ O1KEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTAO@ OiKEéWw: meaning 'Tunac oikéw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dikatoovvn
Sikatoovn

N1 DSF - dikatoovn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatooOvn: meaning 'Sikatoobvn'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

Kail
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

Aaovg
peoples

N2 APM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'peoples'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



b4

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

R 4
evfutnm
uprightness

N3T DSF - 060tng
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€00UTNG: meaning 'uprightness'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



